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《中国合伙人》上映以来已揽过亿元票房，让“新东
方”和俞敏洪也频登报纸的娱乐版面。不堪短信询问
的俞敏洪21日发出千字博文，在肯定该电影以“新东
方”创业故事为主线的同时，也撇清了与主人公成东青
的关系：“我的个性没那么窝囊”。

俞敏洪在博文中表示自己深感“为名所累”，对于将
“新东方”的故事搬上荧屏本就不甚赞同。他认为，无论
电影中的人物形象塑造得完美与否，对自己都是一种伤
害，因为总会有人认为成东青就是真正的俞敏洪。

三次高考、因肺结核休学、校外授课被处分、申请
留美被拒签、三个哥们儿一起创业……这些段子，相信
每个听过俞敏洪演讲的人都耳熟能详。这也使得俞敏
洪担心观众会将他们对号入座：“成东青在电影中展示
的个性，包括孟晓骏、王阳展示的以徐小平和王强为原
型的个性，和现实中的我们大大不同。”

商业片与纪录片不同，需要跌宕起伏的情节和错
综复杂的感情，源于生活又高于生活。如果过分追求
现实就会破坏影片的艺术性。

其实，电影再好，置之其中也很难客观。一部好的
励志电影总能在不经意间打动观看者，给人激励与启
发。影片与现实的出入不会影响到人们观看整部影
片，但观众需要以更包容的心态分清电影与事实之间
的差别，不要随意对号入座。

原型式电影特别是以真实历史事件改编的电影，
在体现艺术价值的同时更要做到客观公正，观众也
应抱着“如有雷同，纯属巧合”的心态，给予更多宽容
和理解。 （据新华社
西安5月23日专电）

《中国合伙人》：
原型式电影
遭遇认同尴尬

文化时评

“老爵爷”弗格森上周末告别之战中的举手投足都
成了关注焦点，据称，他比赛中所嚼过的最后一块口香
糖，也被人放上了知名购物网站，截至昨天已被炒至
15.06万英镑（折合人民币140万元）的高价。

据这名神秘卖家透露，他是在西布罗姆维奇主场——
山楂球场找到这颗口香糖的。之后他为口香糖特制了
一个玻璃盒，下方还嵌了一块铭牌，刻上了“弗格森爵
士最后的一块口香糖，2013年5月19日”的字样。

尽管真伪难以考证，不过截至昨天，这颗以拍卖形
式出售的“珍品”口香糖，已被炒至天价，交易将在8天
后截止。有消息称，这项拍卖所得的收入将捐给慈善
机构。 （据《新民晚报》）

嚼过的口香糖
也能拍卖过百万元

用怒吼的方式指挥队员

在训练中的大部分时间里，扬纳基
斯脸上没有一丝笑容。而他的两只大眼
珠不断搜寻着场上球员出现的各种错
误，然后用怒吼的方式告诉那名队员：

“这样不对。”
在队员们持球进攻时，他的要求就一

个字“快”；而当队员开始攻联防时，他的嘴
里反复喊着“移动”。由于他的喊声颇具威
慑力，很多队员听到后都立刻加快了跑动
和传球的速度，训练的强度也随着扬帅呼
喊分贝的提升而不断增强。

7次叫停分组对抗只鼓1次掌

在 4 对 4 分组实战对抗中，扬帅站
在中线附近认真观察队员的动作和跑动
路线，发现问题及时叫停。

经记者粗略统计，在3组队员的10
多次攻防对抗中，扬纳基斯一共7次叫停
训练，然后亲自上阵，示范了包括挡拆身
位、跑动路线、绕前防守和接球、内线接
球后转身上篮、高低位配合等多种技术
动作。别看已经54岁“高龄”，但扬帅身手
依旧矫健，中投、上篮弹无虚发。每次完成
示范动作后，他还会用眼睛盯着之前“犯
错”的队员，让他牢记自己的战术要求。

改变坏习惯要球队更强硬

“我希望他们能改掉坏习惯，这是
达到世界一流水平的必经之路。”训练
结束后，扬纳基斯表示，他的首要任务
就是帮助球队改掉坏习惯，养成好习
惯，并且在身体上和思想上都要比以往
更“强硬”，只有这样才能组建一支习惯
于胜利的队伍。 （据《北京日报》）

“Move（移动）！”22日下午，
在国家体育总局训练局篮球馆，
中国男篮新帅扬纳基斯大声指挥
着队员。在扬帅上任后的首堂公
开课上，这位脾气火暴、治军严苛
的希腊教头，只用了10分钟就让
在场记者领教到他的“暴龙”外号
绝非浪得虚名。

■丹尼斯：“编外教练”助孙杨腾飞
丹尼斯曾是被称为“中长距离自

由泳之王”的澳大利亚选手哈克特的
恩师。中国队最早前往澳大利亚接受
其指导的是张琳。2008 年到 2009 年，
他先后三次赴澳取经，在北京奥运会、
2009 年罗马世锦赛两获 400 米自由泳
银牌。

2010年2月，孙杨第一次登门向丹
尼斯“讨教”。当年 11 月的广州亚运
会，他在1500米自由泳决赛中、收获了
重要国际比赛首枚个人项目金牌。

2011年1月，孙杨第二次前往澳大
利亚，跟随丹尼斯教练训练了两个月。
当年7月的上海世锦赛，他勇夺800米、
1500米自由泳两枚金牌，还创造了1500
米自由泳14分34秒14的世界纪录。

伦敦奥运会上，孙杨更是一飞冲
天，实现了中国男子游泳的重大突破。

■国足洋帅：个个赫赫有名 仅米
卢1人成功

在西班牙人卡马乔之前，中国国
家队一共聘用了6名洋帅。这6名洋帅
中，可以说只有米卢一人取得了成功。

从严格意义上来说，中国足球第
一位外籍主教练，应该是匈牙利人约
瑟夫。1954 年，我国为了迅速提高足
球水平，派遣一支队伍赴匈牙利学习，
当时负责训练中国队的，就是约瑟夫。

1992 年，中国从德国请来了施拉
普纳担任中国足球队教练。施拉普纳
是“德国年度十佳教练”，当年施大爷

在中国的受欢迎程度超乎想象。然而
1993 年世界杯预选赛，中国队甚至连
小组赛都未能出线。

2000 年，塞尔维亚人米卢蒂诺维
奇成为中国队主教练。正是通过米卢
一系列的精神疗法，中国队历史性地
获得了2002年世界杯的参赛资格。世
界杯结束后，米卢到期离任，他也是截
至目前唯一执行完与中国足协合同的
外籍教练。

英国人霍顿、荷兰人阿里汉、塞尔
维亚人福拉多也是赫赫有名，但都只
是中国足球的匆匆过客。

■金昶伯：“最受尊敬”的洋教练
前几年，在一家网站上，网友给中

国洋教头投票，金昶伯得票第一。
金昶伯，曾率领韩国女子曲棍球

队获得多项荣誉。1999年接手中国女
曲后，他把中国女曲带进了人们的视
野：第一次获得奥运会参赛资格；获得
亚运会冠军、冠军杯赛冠军；北京奥运
会上获得银牌，这是中国曲棍球奥运
历史上的第一枚奖牌。他于2008年12
月离任。

金昶伯对队员要求非常严厉，强调
尊重和服从，这为他赢得了一个“魔鬼教
练”的称号。但他对姑娘们像对待女儿
一样：去荷兰观摩比赛时，看到外国队员
吃棒棒糖，他就给自己的队员每人买了
一根；自己去屠宰场用麻袋背来牛尾、牛
蹄，熬夜熬汤给队员们喝。

（本报综合）
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认识一下这些洋教练

《璇玑图》相传为前秦时期秦州
刺史窦滔之妻苏蕙所做的回文诗章。

窦滔因拒不服从军令被前秦苻
坚左迁至甘肃敦煌，其间他结识了善
于歌舞的赵阳台，并纳其为妾。苏蕙
与赵阳台关系紧张，两人在窦滔面前
相互诋毁，结果窦滔对苏蕙日渐不
满。在苏蕙21岁时，窦滔获令镇守襄
阳，从甘肃动身时也将赵阳台带在身
边。对此苏蕙甚为不满，拒绝与夫君
一同前往襄阳。这一举动使两人之
间的感情降到冰点，随后窦滔断绝了
与苏惠的联系。

独守空房的苏蕙将对丈夫的思
念之情寄托在诗词歌赋上。她写出
几百篇诗章，并将诗篇进行绝妙编
排，以五色丝线在锦缎上绣下了句句

回文的 200 余首诗词，这就是《璇玑
图》。《璇玑图》无论正读、反读、纵横
反复都可以是一篇诗章。

《璇玑图》见世之初没有人能读
通全篇诗章，对此，苏蕙笑答：“诗句
章 节 徘 徊 宛 转 ，也 依 旧 是 一 首 诗
赋。除了我的家人，谁也不会明白
个中三昧。”于是苏蕙的家人将《璇
玑图》送至窦滔手中。看到妻子诗
文的窦滔感受到妻子的爱意，最终
决定将赵阳台送回关中，并派出精
心修饰的礼车将妻子接到襄阳。两
人恩爱如初。

此后《璇玑图》被诸多名家解读，
唐朝武则天曾专门为苏蕙与《璇玑
图》撰写序文，宋代才女朱淑真也著
有《璇玑图记》。

中国古代的回文体写作可以追溯至
西晋，从民间到庙堂涌现了不少奇文妙
章。前秦女子苏蕙为挽回丈夫心意，用
五色丝线在锦缎上织就《璇玑图》，840
个字从纵、横、斜方向正、反读均可成诗，
三、四、五、六、七言的念法各有别样滋
味，女作者百转千回的情意都表达在这
方寸之间。有人统计出在《璇玑图》中可
找到的诗歌有近8000首，实在令人叹为
观止。

苏轼曾著有《记梦二首》回文诗，其
一为：“酡颜玉碗捧纤纤，乱点余花吐碧
衫。歌咽水云凝静院，梦惊松雪落空
岩。”描绘的是梦中人在雪后烹茶的情
景。若倒过来读，则为：“岩空落雪松惊
梦，院静凝云水咽歌。衫碧吐花余点乱，
纤纤捧碗五颜酡。”意象也随语序而换
置，更添曼妙情趣。（据《文汇报》）

中国回文体写作可追溯至西晋

《璇玑图》
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5月22日，在布鲁塞尔网球公开赛女单第二轮比
赛中，中国选手郑洁（左）以2∶0战胜丹麦名将沃兹尼
亚奇，晋级八强。

而在当天进行的法国网球公开赛男单资格赛次
轮比赛中，吴迪（右）以0∶2不敌美国选手约翰逊，无
缘下一轮。 （新华社发）

“洁”进八强“吴”奈止步

国家新闻出版广电总局官方网站近日刊文披露，日
前在江西省南昌市召开的全国电视剧播出工作会议上，
针对目前电视剧创作播出中存在的内容低俗和过度娱
乐倾向、价值观念含混、思想内涵苍白等问题，国家新闻
出版广电总局副局长田进要求电视播出平台做出调整。

近来，抗战剧过度娱乐化备受舆论诟病。田进表
示，电视播出平台是整个电视剧产业的“龙头”，在播出
电视剧时要坚决遏制过度娱乐化，各电视台尤其是卫
视综合频道要认真复审已排播抗战题材剧目，及时修
改和调整存在过度娱乐化的剧目，对无法达到标准要
求的剧目，要坚决取消播出安排。（据《北京日报》）

抗战剧过度娱乐化
或被取消播出

由李保田主演并担任艺术总监的《神医喜来乐传
奇》21日在京举行发布会。谈起艺术总监的重任，李
保田说：“36 集的电视剧，我是一分一秒盯着剪出来
的，就是希望整体的品质能赶上甚至超过《神医喜来
乐》。喜来乐这个小人物像‘马蜂刺’，能够把一些不正
当的现象当成调侃对象予以批判，也代表了用草根方
式进行斗争的可能性。” （据《新民晚报》）

李保田
再演“神医喜来乐”

“暴龙”首秀：
要改要改变变中国篮球坏习惯中国篮球坏习惯

大学生创作大学生创作《《百字令百字令》》走红微博走红微博，，专业人士表示专业人士表示

近日，一首名为《百字令》的微情书走
红网络，3天被转发超10万次。这首正反
可读的《百字令》微情书系香港中文大学
微情书正文大赛一等奖作品，作者是香港
中文大学学生胡慧盈。

整首情诗从一个“见”字开始，每增进
一行，加一个字，感情似乎也愈来愈直白
和深切。读来，诗中的男子无意间看到一
位女子，便再也无法忘记她，“难思迁”，想
上前向她表达心中的爱慕之情，却犹豫不
决。而自那时起，她的悲喜也成了他的悲
喜。然而男子一直没有勇气表达，就这样

“花开花落转眼已三年”。后面的故事就
越显“沧海桑田”，男子自己感觉这是份有
缘无分的爱情，怀着遗憾和未能表达出口
的歉意，默默离开，远远祝福。

这种暗恋与错过，令人感慨万千，网
友争相传阅并赞不绝口。

胡慧盈是 2010 年沈阳高考文科状
元，被香港中文大学录取时，获得了全额
奖学金。她从小喜欢看书、写文章。说到
这个微情书的创作，胡慧盈说这是源于听
说的一个表白故事：“一个很优秀的男生
向心仪已久的女生表白，然而没有收获最
想要的结局。”

该文也引发网友模仿，其中，中南财
经政法大学大二学生刘佳文仿写“分手
版”百字微情书，被网友狂转。

细品两首《百字令》，一个“暗恋”，一
个“失恋”；一个情意深长，一个抚慰人
心。两首诗均言辞优美，格式工整，网友
直呼“两人杠上了”。

专业人士指出，“百字令”不属于“正
反都能读”的回文体，中国古代真正的回
文体诗词有极高的文字造诣，那是真正的

“文字八卦阵”。
回文体是一种特殊的文体，将汉字按

照一定词序和韵律排列，回环往复均能诵
读。对回文诗写作有深入研究的上海诗
词协会会员陈繁华告诉记者，网上这首

《百字令》微情书的顺、逆序读法均以句子
为最小单位，并不打乱句中的字序，属于
回文中较为简单的“句回”类型，而更典型
也更讲究的是“文回”，即以字为单位，正、

倒读皆可成章。“文回”的形式变幻无穷，
有“通体回文”“就句回文”“环复回文”等，
文体也分诗、词、曲、对联。目前较为常见
的是七律通体回文诗，要求无论从首字读
至尾字，还是从尾字读至首字，都是一首
通畅、合韵的七言律诗。

由于创作回文时必须考虑每个字的
音韵、词性、词序，难度非常大，故很难大
量创作；只有先把绝句、律诗、长短句填
写扎实，才能将词句颠来倒去地“把
玩”。此外，写回文极易陷入形式主义的
误区。

大学生创作回文诗走红网络

《百字令》属较简单的回文体

《
百
字
令
》
微
情
书

香港中文大学
三年级学生胡慧盈创作
的回文体诗《百字令》走
红网络后，引发网友模
仿，而且也引起了人们

对回文体这一特殊
文体的关注……
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中国男篮队员周鹏（中）在训练中进攻 （新华社发）


